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EESSÕNA 

Selle standardi (EN 12951:2004) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 128 �Roof covering products for 
discontinuous laying and products for wall cladding�, mille sekretariaati haldab IBN. 

Sellele Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 

jõustumisteatega hiljemalt 2005. a maiks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad olema 
kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2005. a maiks. 

Standard on koostatud Euroopa Komisjoni ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsiooni poolt Euroopa 
Standardimiskomiteele (CEN) antud mandaadi alusel ja see toetab EL-i direktiivi(de) olulisi nõudeid. 

Seost EL-i direktiivi(de)ga vaata teatmelisast ZA, mis on selle standardi lahutamatuks osaks. 

 Lisa ZA (teatmelisa): Selle Euroopa standardi jaotised, mis tuginevad EL-i ehitustoodete direktiivi 
olulistele nõuetele. 

See Euroopa standard ei võta arvesse EL-i direktiivi �Personal Protective Equipment� (89/686/EL, 93/95/EL ja 
96/58/EL). 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide rahvuslikud 

standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Eesti, Hispaania, Holland, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, 

Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Saksamaa, Slovakkia, 
Sloveenia, Soome, �veits, Taani, T�ehhi Vabariik, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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1 KÄSITLUSALA 

See standard rakendub kaldkatuse kandekonstruktsioonile püsivalt kinnitatavatele metallist redelitele, mis on 
ette nähtud astumiseks või käimiseks katusepinnast kõrgemal asuvate seadmete järelevalvel, hooldamisel ja 

parandamisel. 

See standard spetsifitseerib olulised mõõtmed, kasutatavad materjalid, kandevõimele esitatavad nõuded ja 

katsetamise ulatuse. 

See standard ei hõlma käiguradasid, üksikuid platvorme ja astmeid ning ajutiselt kinnitatavaid katuse- ja 
evakuatsiooniredeleid. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt nimetatud dokumendid on vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib 
üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 

muudatustega. 

EN 364. Personal protective equipment against falls from a height � Test methods 

ISO 1140:1990. Ropes-Polyamide-Specification 

3 TERMINID, MÄÄRATLUSED, TÄHISED JA LÜHENDID 

Standardi rakendamisel kasutatakse alljärgnevalt esitatud termineid ja määratlusi. 

3.1 
püsivalt kinnitatavad katuseredelid (permanently fixed roof ladders) 
püsivalt kaldkatusele kinnitatud astmete või pulkadega konstruktsioon 

3.2 
kinnitussüsteem (fastening system) 
elementide koost, mille abil katuseredel kinnitatakse katuse kandekonstruktsioonile 

3.3 
katuse kandekonstruktsioon (load-bearing roof construction) 
see osa katusekonstruktsioonist, mis on võimeline vastu võtma võimalikke koormusi ja neid üle kandma hoone-
konstruktsioonile 

3.4 
katusekatte pealispind (surface of roof covering) 
katuseredeli külgprofiilide vahele jääva katusekattematerjali suurima kõrgendi pind, väiksemaid kõrgendeid 
(näiteks plekk-katuse püstvaltse, vaata joonist 1) ei võeta arvesse 

MÄRKUS Kui katust katval profiilil on lai põhi ja redeli kujundus võimaldab sellele (profiili põhjale) astuda, siis võib profiili 
põhja käsitleda katusekatte pealispinnana. 

3.5 
tähised ja lühendid 

a inimest redelilt libisemise eest kaitsvate ülespöörete või ääreliistude kõrgus 

d astmete või pulkade laius 

D pulkade läbimõõt 

F1 (katse)koormus 
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